
BOLT-ACTION 264 CALIBER CARBON FIBER BARRELS - 264 CALIBER
1-8 TWIST 22" CARBON FIBER SENDERO BARREL

Your bolt-action barrel will arrive ready for thread and chamber by your gunsmith.
Up to 64% lighter in comparison to traditional barrels, the crew of PROOF
Research has done carbon barrels above and beyond all others with their
neurotic pursuit of perfection. These carbon fiber barrels are 10 times stronger
than steel by weight and nearly impervious to weather, nicks, dings or scratches.
These carbon fiber-wrapped barrels provide a high end alternative to traditional
barrels while still maintaining extreme accuracy, performance and durability.  
Match-grade accuracy Improved heat dissipation for cooler and longer lasting
barrels No point-of-impact shift during high-volume fire Reduced harmonic barrel
vibration

Attributes

Name: 264 CALIBER 1-8 TWIST 22" CARBON FIBER SENDERO BARREL
Manufacturer: PROOF RESEARCH
Product no.: 100046244
Mfr. No.: 100905
Barrel Weight: 3 lbs
Cartridge: 264 Caliber
Contour: Sendero
Finish: Carbon Fiber
Length: 22''
Twist: 1-8
Delivery weight: 1.814kg
Shipping height: 89mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 838mm
UPC: 843068100905

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den BOLTACTION 264
CALIBER CARBON FIBER BARREL

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des BOLTACTION 264 CALIBER CARBON FIBER BARRELS von PROOF
Research! Dieser Lauf ist speziell für Präzision und Leistung konzipiert. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher und effektiv nutzen, haben wir diese Sicherheitsanweisungen erstellt. Bitte lesen Sie diese sorgfältig durch,
bevor Sie das Produkt verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitsanweisungen befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Lauf nur in Verbindung mit kompatiblen Waffen.
Achten Sie darauf, dass der Lauf ordnungsgemäß montiert ist, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz, während der
Verwendung.
Vermeiden Sie den Kontakt mit extremen Temperaturen und Nässe, um die Integrität des Laufs zu
gewährleisten.
Schießen Sie nicht mit übermäßiger Kadenz, um eine Überhitzung zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Montieren Sie den Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers der Waffe.
Überprüfen Sie die Befestigungen auf festen Sitz.
Lassen Sie die Installation von einem qualifizierten Büchsenmacher überprüfen, wenn Sie unsicher
sind.

Nutzung

Laden Sie die Waffe nur in einem sicheren Bereich und halten Sie den Lauf in eine sichere Richtung.
Überprüfen Sie vor jedem Schuss, ob der Lauf frei von Hindernissen ist.
Halten Sie beim Schießen immer eine sichere Handhabung und Position ein.
Nach der Benutzung reinigen Sie den Lauf gründlich, um Rückstände zu entfernen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Lauf gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Bringen Sie das Produkt zu einer autorisierten Sammelstelle, um sicherzustellen, dass es umweltgerecht
entsorgt wird.
Vermeiden Sie die Entsorgung in regulärem Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt kontaktieren Sie bitte die zuständige Stelle oder den
Hersteller. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und sich über aktuelle Rückrufinformationen zu
informieren.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Verwendung des BOLTACTION 264 CALIBER CARBON FIBER
BARRELS von größter Bedeutung ist. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um ein sicheres und effektives
Schießerlebnis zu gewährleisten.
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BOLTACTION 264 CALIBER CARBON FIBER
BARRELS Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the BOLTACTION 264 CALIBER CARBON FIBER BARRELS. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe use and handling of your new barrel. Please read this document carefully
before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always handle firearms responsibly and with care, following all local laws and regulations.
Keep the barrel and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the barrel for any signs of damage or wear before use.
Store the firearm in a secure location when not in use.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the barrel with compatible firearms as specified by the manufacturer.
Avoid using the barrel in extreme weather conditions, such as heavy rain or snow, to maintain its integrity.
Do not attempt to modify the barrel or its components; any modifications can compromise safety and
performance.
Always wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when using the firearm.
Be aware of your surroundings and ensure that you have a clear and safe shooting area.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that all necessary tools are available for installation.
Follow the specific installation instructions provided by your gunsmith.
Confirm that the barrel is securely attached to the firearm before use.

Usage:

Before firing, check that the firearm is unloaded and the safety is engaged.
Load ammunition that is compatible with the 264 caliber specifications.
Fire in a controlled manner, ensuring proper stance and grip.
Monitor the barrel for any unusual sounds or performance issues during use.

Disposal Instructions
Dispose of the barrel in accordance with local regulations regarding hazardous materials.
Do not discard the barrel in regular household waste.
Contact your local waste management facility for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product performance, please refer to the contact information provided on the
packaging or the manufacturer's website.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy using your BOLTACTION 264 CALIBER CARBON
FIBER BARRELS responsibly and safely.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per BOLTACTION
264 CALIBER CARBON FIBER BARRELS PROOF
RESEARCH

Introduzione
Grazie per aver scelto la canna a otturatore BOLTACTION 264 CALIBER CARBON FIBER BARRELS di PROOF
RESEARCH. Questa guida fornisce informazioni importanti per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto.
Si prega di leggere attentamente tutte le istruzioni e le linee guida di sicurezza prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto in conformità con le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso delle armi.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnalare immediatamente eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.
Verificare regolarmente eventuali aggiornamenti sulle procedure di richiamo tramite il portale Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie quando si utilizza la canna.
Non tentare mai di modificare o riparare la canna senza l'assistenza di un armaiolo qualificato.
Assicurarsi che la canna sia compatibile con l'arma prima dell'installazione.
Non utilizzare munizioni danneggiate o non conformi alle specifiche del produttore.
Evitare di esporre la canna a temperature estreme o a sostanze chimiche aggressive.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione all'Installazione

Assicurarsi di avere gli strumenti necessari a disposizione, tra cui chiavi, cacciaviti e lubrificante per
filetti.
Leggere attentamente il manuale dell'arma per le istruzioni di installazione della canna.

Installazione della Canna

Rimuovere la canna esistente dall'arma seguendo le istruzioni del produttore.
Pulire il filetto dell'arma per rimuovere eventuali residui.
Applicare un leggero strato di lubrificante sui filetti della canna.
Avvitare la canna BOLTACTION 264 CALIBER in senso orario fino a quando non è ben salda, senza
esagerare per evitare danni.

Uso della Canna

Controllare sempre che l'arma sia scarica prima di procedere all'uso.
Utilizzare solo munizioni compatibili con la canna e seguire le istruzioni per il caricamento.
Durante il tiro, mantenere una postura stabile e controllata.
Dopo l'uso, pulire la canna per rimuovere residui di polvere e umidità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le normative locali per lo smaltimento di armi e accessori.
Contattare un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento della canna.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il produttore o un professionista
qualificato nel settore delle armi. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e altri dettagli pertinenti per
facilitare l'assistenza.

Si prega di tenere questa guida in un luogo facilmente accessibile per future consultazioni e di condividerla con altri
utenti della canna. La sicurezza è una responsabilità condivisa e il corretto utilizzo del prodotto è fondamentale per
garantire un'esperienza positiva e sicura.
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BOLTACTION 264 CALIBER CARBON FIBER
BARRELS KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa BOLTACTION 264 CALIBER CARBON FIBER BARRELS tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää
tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on aina käyttökelpoinen ja tarkista se ennen jokaista käyttöä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Noudata kaikkia paikallisia ja kansallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät ampumaaseiden käyttöön.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että olet saanut riittävän koulutuksen ennen tuotteen käyttöä.
Käytä aina sopivia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulonsuojaimia.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä puutteita.
Varmista, että ampumaalue on turvallinen ja että ei ole esteitä tai ihmisiä lähettyvillä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Kiinnitä hiilikuituputki tarkasti aseeseen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että kaikki kiinnikkeet ovat tiukasti paikallaan.

Käyttö

Lataa ase aina turvallisessa ympäristössä.
Varmista, että ase on suunnattu turvalliseen suuntaan ennen laukaisua.
Älä koskaan osoita asetta ihmisiin tai eläimiin.
Pidä sormesi liipaisimelta, kun et ole valmis laukaisemaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteeseen, vaan käytä asianmukaisia kierrätyspisteitä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteys valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, jotta saat nopeaa apua.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia kaikessa ampumaaseiden käytössä. Noudata näitä ohjeita ja käytä
tuotetta vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för BOLTACTION 264
CALIBER CARBON FIBER BARRELS PROOF
RESEARCH

Introduktion
Tack för att du valt BOLTACTION 264 CALIBER CARBON FIBER BARRELS från PROOF RESEARCH. Denna
produkt är designad för att ge hög precision och hållbarhet. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsutrustning, såsom hörselskydd och skyddsglasögon, vid användning av vapnet.
Kontrollera att pipan är korrekt gängad och chamberad av en kvalificerad vapensmed innan användning.
Undvik att använda ammunition som inte är avsedd för denna kaliber.
Hantera alltid vapnet som om det är laddat, även när det inte är det.
Undvik att rikta vapnet mot personer eller djur, oavsett om det är laddat eller inte.

Instruktioner för installation och användning

Installation av pipan:

Se till att vapnet är avstängt och oladdat innan installation.
Följ tillverkarens instruktioner för gängning och chambering av pipan.
Säkerställ att pipan sitter ordentligt och är korrekt installerad innan användning.

Användning av produkten:

Lär dig hur vapnet fungerar innan du använder det.
Utför alltid en säkerhetskontroll innan skjutning.
Använd vapnet på en säker och godkänd skjutbana.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående användning av vapen.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall från produkten, inklusive förpackningsmaterial, ska hanteras enligt lokala avfallsföreskrifter.
Om pipan eller andra delar av produkten är skadade, kontakta en kvalificerad specialist för korrekt
avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av denna produkt, vänligen kontakta tillverkaren eller
din lokala återförsäljare. Se till att ha produktens modellnummer och andra relevanta uppgifter tillgängliga när du
kontaktar dem.
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Bezpečnostní pokyny pro použití hlavně
BOLTACTION 264 CALIBER CARBON FIBER
BARRELS PROOF RESEARCH

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili hlaveň BOLTACTION 264 CALIBER CARBON FIBER od společnosti PROOF
RESEARCH. Tento výrobek byl navržen tak, aby poskytoval vynikající přesnost a výkon. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a bezpečnost ostatních, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně prostudujte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že výrobek používáte v souladu s jeho určením.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní a jejich příslušenství.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoliv pochybností se obraťte na odborníka nebo zbrojíře.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Používejte pouze doporučené náboje (264 Caliber) a dodržujte pokyny výrobce pro jejich použití.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je hlaveň v dobrém stavu a zda neobsahuje cizí předměty.
Při střelbě používejte ochranné brýle a sluchátka.
Nikdy nesměřujte hlaveň na osoby nebo zvířata.
Při vysokém objemu střelby dbejte na odvod tepla, abyste předešli přehřátí hlavně.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Zajistěte, aby byl váš závitový hlavňový systém připraven k závitu a vyvrtání vaším zbrojířem.
Ujistěte se, že je hlaveň správně namontována a utáhněte všechny šrouby podle specifikací výrobce.

Použití:

Před každým použitím se ujistěte, že máte správné vybavení a že je vše v pořádku.
Po každém použití důkladně vyčistěte hlaveň, abyste zajistili její dlouhou životnost a výkon.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy a normami pro ekologickou likvidaci.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na zbraně pro správnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti výrobku, obraťte se na odborníka nebo
zbrojíře, který vám může poskytnout potřebnou pomoc a podporu.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost je pro nás prioritou.


